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"Amanda, kan jy met die hond gaan stap?" het Amanda se ma gevra.

“Amanda, can you go walk the dog?” Amanda’s mom asked.

"Nie nou nie. Ek sal dit later doen,” het Amanda geantwoord.

“Not now. I’ll do it later,” Amanda replied. 

“Wanneer sal jy my help om Pa se verjaardagkaartjie te maak?”het haar kleinsus terwyl sy by Amanda se kamer inhardloop. "Ek wag al die hele dag."

“When will you help me make Dad’s birthday card?” asked her little sister, running into Amanda’s room. “I’ve been waiting all day."
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"Sy verjaarsdag is eers oor 'n week!" het Amanda geantwoord terwyl sy sug, en nie eers haar kop draai nie. “Ons kan dit môre doen.”


“His birthday isn’t for another week!” Amanda replied, sighing, not even turning her head. “We can do it tomorrow.”


Later het haar klein boetie ook ingekom. "Amanda, kan jy vir my 'n boek lees?" het hy gevra. “Ek is mal daaroor as jy vir my lees. Veral hierdie storie oor seerowers.”

Later, her little brother came in too. “Amanda, can you read me a book?” he asked. “I love it when you read for me. Especially this story about pirates.”

“Ek is nie nou lus daarvoor nie. Miskien 'n ander dag,” het Amanda gesê.

“I don’t feel like it right now. Maybe another day,” Amanda said. 

Ure het in dae verander, en Amanda het steeds nie een van hierdie dinge gedoen nie. Toe haar pa se verjaarsdag aanbreek en sy nogsteeds nie 'n kaartjie gemaak het nie, het sy gedink: Dit maak nie saak nie, ek sal maar volgende jaar 'n kaartjie maak.

Hours turned into days, and Amanda still didn’t do any of these things. When her dad’s birthday came and she still hadn’t made a card, she thought, No big deal, I’ll just make a card next year. 

Amanda kon nooit tyd kry om dinge te doen nie. Sy was altyd te besig, selfs om skaak te speel – die ding waarvan sy die meeste gehou het.

Amanda could never find time to do things. She was always too busy even to play chess – the thing she loved most.

Dit sou vir baie lank so aangehou het, maar eendag het iets vreemds gebeur...

It would have continued on like this for a very long time, but one day, something strange happened...

Die wekker het sewe-uur gelui soos gewoonlik.

The alarm clock rang at seven o’clock as usual. 

Amanda het haar oë oopgemaak en by die venster uitgekyk, maar dit was pikdonker. Die horlosie moet gebreek wees, het sy gedink en weer gaan slaap.

Amanda opened her eyes and looked out the window, but it was completely dark. The clock must be broken, she thought, and went back to sleep.

Sy het omtrent 'n uur later weer wakker geword, maar dit was steeds nag buite. Iets het verkeerd gevoel, maar sy het nie geweet wat dit was nie.

She woke up again about an hour later, but it was still night outside. Something felt wrong, but she didn’t know what it was.
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Amanda het opgestaan, en gevoel asof sy baie langer geslaap het as gewoonlik.

Amanda rolled out of bed, feeling like she had been asleep for much longer than usual. 

Sy het na haar ouers se kamer gestap en dit leeg gevind. Sy het na haar suster se kamer gehardloop, maar daar was ook niemand daar nie. Sy het gekyk in haar boetie se kamer, die kombuis, die sitkamer en die badkamer, maar daar was nie 'n ander siel in die huis nie.

She walked over to her parents’ room and found it empty. She ran to her sister’s room, but there was no one there either. She checked her brother’s room, the kitchen, the living room, and the bathroom, but there wasn’t another soul in the house. 

Amanda het teruggehardloop na haar kamer en by die venster uitgekyk na die naghemel.

Amanda raced back to her room and looked out the window at the night sky. 

Waar’s my familie? het sy gedink terwyl trane in haar oë vorm.

Where’s my family? she thought, tears forming in her eyes.

Skielik het sy 'n vreemde stem gehoor. "Ek weet wat met jou gebeur het," het dit gesê.

Suddenly, she heard a strange voice. “I know what happened to you,” it said.

Amanda het opgespring en rondgekyk, maar kon niks sien nie. "Wat? Wie is jy?" sy het gevra.

Amanda jumped and looked around, but couldn’t see anything. “What? Who are you?” she asked. 
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“Kyk op in die lug. Ek is hier,” het die stem gesê.

“Look up to the sky. I’m here,” the voice said.

Amanda kyk na die lug vanaf haar venster en sien hoe die maan vir haar glimlag. Is dit die maan wat praat? het sy verward gedink.

Amanda looked at the sky from her window and saw the moon smiling at her. Is that the moon talking? she thought, confused. 

"Wat het met my gebeur?" het Amanda gevra.

“What happened to me?” asked Amanda.

"Jy is nou in 'n wêreld waar daar net duisternis is," het die maan geantwoord. "Jy het hier gekom omdat jy nie jou tyd slim gebruik het nie en jy het dit verloor."

“You are now in a world where there is only darkness,” the moon replied. “You got here because you weren’t using your time wisely and you lost it.” 

“Ek verstaan nie,” het Amanda gefluister.

“I don’t understand,” whispered Amanda.

"Verlore tyd word versamel in glasbottels en word na die Boom van Tyd geneem," het die maan verduidelik. “Dit is geleë in die towerwoud, waar die son altyd skyn. Daar is baie bottels van verskillende groottes op die boom, want sommige mense mors baie tyd en ander mors net 'n bietjie.”

“Lost time is collected in glass bottles and gets taken to the Tree of Time,” the moon explained.  “It is located in the magic forest, where the sun is always shining. There are many bottles of different sizes on the tree, because some people waste a lot of time and others only waste a little.”

"Beteken dit dat ek nooit weer my familie of vriende sal sien nie?" Amanda het gesnuif. "Wat moet ek nou doen?"

“Does that mean I’ll never get to see my family or friends again?” Amanda sniffed. “What should I do now?”

"Daar is net een ding wat jy kan doen om jou tyd terug te kry," het die maan gesê. “Jy moet na die Boom van Tyd gaan en die bottel met jou naam daarop kry. Dan moet jy dit oopmaak en jou tyd vrylaat.”

“There is only one thing you can do to get your time back,” said the moon. “You need to go to the Tree of Time and find the bottle with your name on it. Then, open it and release your time.”

Amanda was op die punt om haar gewone antwoord te gee: "Wel, ek sal dit môre doen..." toe die maan voortgaan, "Jy moet egter nou gaan. As jy nie jou tyd binne vyf uur vrylaat nie, sal dit vir ewig op die boom bly en jy sal hier vasgevang wees.”

Amanda was about to give her usual answer: “Well, I’ll do it tomorrow...” when the moon continued, “However, you must go now. If you don’t release your time within five hours, it will remain on the tree forever and you’ll be stuck here.”

"Ek’s gereed!" het Amanda geskree. "Maar hoe kan ek by die woud uitkom?"

“I’m ready!” Amanda shouted. “But how can I get to the forest?”

"Ek sal jou die pad wys," het die maan geantwoord. “Vat jou horlosie en volg my.”

“I’ll show you the way,” replied the moon. “Take your watch and follow me.”

Amanda het haar horlosie om haar arm gesit, haar rugsak opgesit en die huis verlaat om haar verlore tyd te vind.

Amanda slipped her watch on her wrist, put on her backpack, and left the house to find her lost time. 
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Die strate was donker en leeg, met net die maanlig wat haar gelei het.

The streets were dark and empty, with only the moonlight guiding her way. 

Soos Amanda in die straat afstap, het sy iets raakgesien onder 'n bankie. Dit het gelyk soos 'n boks wat in bruinpapier toegedraai is. Sy het dit opgetel en 'n boek ontdek met 'n briefie daarby wat gelees het: Vir Amanda

As Amanda walked down the street, she spotted something beneath a bench. It looked like a box wrapped in brown paper. She picked it up and discovered a book with a note attached to it that read: For Amanda.
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"Vir my?" het sy gewonder. Amanda het gaan sit op die bankie en begin lees.

“For me?” she wondered. Amanda sat down on the bench and started to read. 

Dit was 'n boek oor seerowers wat oor die see vaar en op soek is na skatte - dieselfde boek wat haar boetie haar gevra het om vir hom te lees. Toe sy klaar gelees het, het die trane oor haar gesig geloop. Sy het besef hoe baie sy gemis het deur dit nie saam met haar boetie te lees nie.

It was a book about pirates sailing the ocean and hunting for treasure – the same book her brother had asked her to read to him. When she finished reading, tears ran down her face. She realized how much she had missed by not reading it with her brother.

Amanda, ons moet aanbeweeg,” het die maan uitgeroep. Sy het die boek vinnig toegemaak, in haar rugsak gedruk en aanhou volg.

“Amanda, we need to move on,” called out the moon. She quickly closed the book, stuck it in her backpack, and continued to follow.

Nadat hulle ’n rukkie langer gestap het, het hulle by ’n klein dammetjie uitgekom. Sy het 'n groot mandjie gewaar wat naby die water staan met 'n klein notatjie daaraan: Vir Amanda.

After walking for a while longer, they reached a small lake. She noticed a big basket resting near the water with a small note attached to it: For Amanda. 

Sy het in die mandjie gekyk en helderkleurige papier, kleurvolle penne en mooi plakkers gevind.

She looked inside the basket and found brightly colored paper, colorful markers, and pretty stickers. 
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"Dis vir Pa se kaartjie!" het Amanda uitgeroep en dadelik
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